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Langerová Dana

Předmět: FW: Překlad CZ-EN

From: "PRESTO PŘEKLADATELSKÉ CENTRUM s.r.o.XXXXXXXXXXXXXXXX" XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX  
Sent: Friday, January 19, 2018 10:11 AM 
To: XXXXXXXXXXXXX 
Subject: Re: Překlad CZ-EN 
 
Dobrý den, pane XXXXXXX,  
se zaslanou objednávku souhlasíme. 
S pozdravem,  
 
XXXXXXXXXXXXXX 

XXXXXXXXXXXXXXoddělení 
překladů EU e-mail: 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXX 
tel.: +420 XXXXXXXXXXX 

PRESTO – PŘEKLADATELSKÉ CENTRUM Na 
Příkopě 31, 110 00 Praha 1web: 
www.presto.cz 

Certifikováno dle ISO 9001:2008 a ČSN EN 
15038:2006 

 

Dne 19.1.2018 10:08, XXXXXXXXXXXXX napsal(a): 

Vážená paní XXXXXXXX, rád bych Vás požádal i o výslovné odsouhlasení objednávky (akceptaci 
podmínek spolupráce). Děkuji. XXXXXXXXXXXXX 
  

From: "PRESTO PŘEKLADATELSKÉ CENTRUM s.r.o.XXXXXXXXXXXXXXXX" 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX  
Sent: Friday, January 19, 2018 10:08 AM 
To: XXXXXXXXXXXXX 
Subject: Re: Překlad CZ-EN 
  
Dobrý den, pane XXXXXXX,  
děkuji Vám za zaslanou objednávku i za potvrzení termínu dodání. 
Hezký den i Vám,  
 
XXXXXXXXXXXXXX 

XXXXXXXXXXXXXXoddělení 
překladů EU e-mail: 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXX 
tel.: +420 XXXXXXXXXXXX 

PRESTO – PŘEKLADATELSKÉ CENTRUM Na 
Příkopě 31, 110 00 Praha 1web: 
www.presto.cz 

Certifikováno dle ISO 9001:2008 a ČSN EN 
15038:2006 

  

Dne 19.1.2018 8:48, XXXXXXXXXXXXX napsal(a): 

Vážená paní XXXXXXXX, 
  
v příloze tohoto e-mailu si Vám dovoluji zaslat slíbenou závaznou objednávku 
Nejvyššího soudu a rád bych Vás požádal o její výslovné odsouhlasení (postačí ve 
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formě e-mailu). Současně ve smyslu uzavřené rámcové smlouvy sděluji, že jsem 
kontaktní osobou pro tuto zakázku. 
  
Předem mockrát děkuji za odvedenou práci a přeji hezký zbytek dne 
  
XXXXXXXXXXXXX 
Vedoucí 
Oddělení analytiky a srovnávacího práva 
  
Head 
Department of Analytics and Comparative Law 
Supreme Court 
Burešova 20, 657 37  Brno 
Czech Republic 
Tel.: +420 XXXXXXXXXXX 
Mob.: +420 XXXXXXXXXXX 
Email: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX  
Web: www.nsoud.cz 
  

  

 

  

  

  

  

  

 


